
Dozownik karmy Petlibro Granary 
z podwójną misą 5L

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Niniejsza instrukcja obsługi dotyczy wyłącznie 
automatycznego podajnika karmy PETLIBRO Granary 
z podwójnymi miskami. Prosimy o zapoznanie się z 

instrukcją i jej zachowanie.



WYTYCZNE BEZPIECZEŃSTWA
! OSTRZEŻENIE
- Wszystkie materiały opakowaniowe należy utylizować 
w odpowiedni sposób. Niektóre elementy mogą być zapakowane 
w plastikowe torby, które mogą spowodować uduszenie. Należy 
przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych.
- NIE POZWALAĆ małym dzieciom bawić się karmnikiem dla zwierząt, w 
jego pobliżu ani w nim.
- Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, należy zachować szczególną ostrożność 
podczas używania urządzenia w pobliżu dzieci. 
- NIE używać karmnika w przypadku zwierząt domowych, które nie są w 
stanie dosięgnąć tacki z pokarmem lub mają niepełnosprawność fizyczną.
- NIGDY nie zanurzać podstawy w wodzie, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie elementów elektronicznych, takich jak panel sterowania.
- NIE umieszczać żadnych obcych przedmiotów w karmniku dla zwierząt 
domowych.
- NIE używać na zewnątrz. Często sprawdzać działanie urządzenia, aby 
upewnić się, że działa prawidłowo.
- NIE używać mokrej, puszkowanej ani wilgotnej karmy. 
- NIE demontować urządzenia w sposób inny niż opisany w niniejszej 
instrukcji obsługi.
- NIE używać podajnika do celów innych niż przewidziane.
- Używać wyłącznie akcesoriów zalecanych lub sprzedawanych przez 
producenta. Użycie akcesoriów niezalecanych lub niesprzedawanych 
przez producenta może spowodować niebezpieczne warunki.
- Nie modyfikować podajnika dla zwierząt. 
- Nie używaj urządzenia, jeśli działa nieprawidłowo lub jest uszkodzone. 
Nie próbuj samodzielnie naprawiać podajnika karmy dla zwierząt. Skon-
taktuj się natychmiast z naszym działem obsługi klienta, aby uzyskać 
dalsze instrukcje.
- Zawsze odłączaj urządzenie od zasilania, gdy nie jest używane i przed 
czyszczeniem.
- Nigdy nie wyciągaj przewodu zasilającego, aby wyjąć wtyczkę 
z gniazdka ściennego.



- Jeśli wtyczka tego urządzenia zostanie zamoczona, włącz zasilanie do 
gniazdka ściennego. Nie próbuj odłączać wtyczki.
- Po instalacji sprawdź zasilacz. Nie podłączaj urządzenia, jeśli na 
przewodzie zasilającym lub wtyczce znajduje się woda.
- Aby uniknąć potknięcia, zawsze umieszczaj przewód zasilający 
z dala od miejsc, gdzie przechodzą ludzie. 
- Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby 
o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej lub osoby 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, pod warunkiem że są 
nadzorowane lub otrzymały instrukcje dotyczące bezpiecznego 
użytkowania urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci nie 
powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie 
powinny być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
- Urządzenie może być używane wyłącznie z zasilaczem dostarczonym wraz 
z urządzeniem. 
- Jeśli zestaw przewodów jest uszkodzony, należy go wymienić na specjalny 
zestaw przewodów dostępny u producenta lub jego serwisanta. 

UWAGA
- NIE POZWALAJ zwierzętom domowym gryźć ani połykać żadnych części 
urządzenia. Jeśli obawiasz się o przewód zasilający, kup 
w sklepie z artykułami metalowymi osłonę przewodu (twardą plastikową 
osłonę), aby zabezpieczyć przewód zasilający.
- Jeśli konieczne jest użycie przedłużacza, należy użyć jednego przedłużacza 
o odpowiednim natężeniu prądu. 
- NIE instaluj ani nie przechowuj podajnika karmy dla zwierząt 
w miejscach narażonych na działanie czynników atmosferycznych lub 
temperatur poniżej 4°C / 40°F.
- Do zasilania używaj baterii alkalicznych typu D. NIE używaj baterii 
wielokrotnego ładowania.
- Regularnie sprawdzaj baterie. Przed dłuższym wyjazdem zawsze wymień 
baterie na nowe.



 NIE podnoś karmnika za pokrywę, zbiornik na karmę ani tacę na karmę. 
Podnoś i przenoś go obiema rękami, trzymając podstawę i utrzymując 
urządzenie w pozycji pionowej. 
- Nadaje się WYŁĄCZNIE do suchej karmy o średnicy granulatu od 2 do 15 
mm / 0,07-0,6 cala. Większe granulki mogą utknąć w otworze wylotowym.
- Nie wkładaj palców do otworu wylotowego ani nie dotykaj wirnika.
- Przeczytaj i przestrzegaj wszystkich ważnych informacji podanych na 
karmniku dla zwierząt domowych i na opakowaniu. 

ZASILANIE ZEWNĘTRZNE
Należy używać wyłącznie z zasilaczem dostarczonym wraz z urządzeniem.
Lista modeli:
USA: TPA-46B050100U U
UE: TPA-147K050100VU01
TPA-67B050100VU01 
TPA-46050100VU
UK: TPA-38A050100BU01
JP: TPA-95A050100UU01
TPA-98B050100PU01 

Informacje dotyczące utylizacji i recyklingu zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego (WEEE)
Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są zużytym sprzętem 
elektrycznym i elektronicznym (WEEE zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE) i nie 
należy ich mieszać z nieposortowanymi odpadami komunalnymi. W celu 
ochrony zdrowia ludzkiego i środowiska naturalnego należy przekazać zużyty 
sprzęt do wyznaczonego punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego, wyznaczonego przez rząd lub władze lokalne. Prawidłowa 
utylizacja i recykling pomogą zapobiec potencjalnym negatywnym skutkom 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego. Aby uzyskać więcej informacji na temat 
lokalizacji oraz warunków działania takich punktów zbiórki, należy 
skontaktować się z instalatorem lub lokalnymi władzami.



ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

Dozownik karmy
Podwójne miski na karmę 

z uchwytem

Rozdzielacz porcji Zasilacz

Instrukcja obsługi Worek z pochłaniaczem 
wilgoci



WYGLĄD PRODUKTU

1: Pokrywa
2: Uszczelka
3: Zbiornik na karmę
4: Przezroczyste okienko
5: Podstawa zbiornika
6: Czujnik zapobiegania 
zatykaniu
7: Rozdzielacz porcji
8: Miski ze stali nierdzewnej
9: Panel sterowania
10: Panel wyświetlacza
11: Wylot karmy
12: Uchwyt miski
13: Podstawa podajnika



14: Pojemnik z pochłaniaczem 
wilgoci
15: Podnośnik hydrauliczny
16: Zasilacz

17: Komora baterii
18: Pokrywa komory
19: Głośnik



PRZEGLĄD PRZYCISKÓW I WYŚWIETLACZA

Przycisk odblokowania
Naciśnij i przytrzymaj przez 3 
sekundy, aby odblokować 
pozostałe przyciski i ekran.

Przycisk ręcznego podawania
Naciśnij 1–5 razy, aby podać 
1–5 porcji pokarmu.

Przycisk nagrywania
Naciśnij raz, usłyszysz sygnał 
dźwiękowy, nagraj 
wiadomość (maks. 10 
sekund), a następnie naciśnij 
ponownie, aby zapisać. 
Usłyszysz podwójny sygnał 
dźwiękowy.

Przycisk zmniejszania liczby posiłków
(stan odblokowany) Naciśnij, aby 
przełączać się między numerami 
posiłków.
(stan ustawienia) Naciśnij, aby 
zmniejszyć liczbę.

Przycisk zwiększania liczby posłków
(stan odblokowany) Naciśnij, aby 
przełączać się między numerami posiłków.
(stan ustawienia) Naciśnij, aby zwiększyć 
liczbę.

Przycisk ustawień
(Stan ustawień) Naciśnij, aby potwierdzić 
i przejść do następnego kroku.
Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, 
aby powrócić do zablokowanego 
interfejsu.



Ikona ustawiania czasu
Gotowy do ustawienia 
aktualnego czasu.

Ikona poziomu mocy baterii
Świeci się, gdy baterie są 
zainstalowane. Świeci się na czerwono 
i miga, gdy poziom mocy baterii jest 
niski i należy je wymienić.

Ikona blokady
Świeci się, gdy 
inne przyciski są 
zablokowane.

Ikona nagrywania
Gotowy do 
ustawienia czasu 
odtwarzania 
sygnału 
przypominającego 
o posiłku.

Liczba posiłków

Obszar wyświetlania czasu, 
liczby karmień 
i odtwarzania nagrań.

Do południa

Po południu



ZASADY UŻYTKOWANIA
Montaż i przygotowanie do ustawienia
1. Obróć pokrętło w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby 
otworzyć pokrywę.

2. Umieść woreczek z pochłaniaczem wilgoci w wewnętrznym pudełku pod 
pokrywą.

Uwagi:
- Zaleca się wymianę woreczka z pochłaniaczem wilgoci co 15 dni, aby 
zapobiec rozwojowi pleśni.
- Przed czyszczeniem pokrywy należy wyjąć woreczek z pochłaniaczem 
wilgoci.



3. Dodaj suchą karmę dla zwierząt do zbiornika na karmę.

Uwagi:
- Aby zapobiec nierównomiernemu dozowaniu pokarmu, należy dodać 
wystarczającą ilość karmy do poziomu widocznego.
- Zalecana wielkość krokietów: 2-15 mm/0,07-0,6 cala średnicy.
- Nie używaj karmy w puszkach, mokrej ani wilgotnej.

Minimalny poziom karmy

4. Załóż pokrywkę z powrotem.
Aby zatrzasnąć pokrywkę, obróć ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara od 
prawego znaku obrotu do lewego znaku obrotu.



5. Wyjmij i zainstaluj podwójną tackę na karmę.
Przymocuj podwójną tackę na karmę do wycięcia pod podstawą podajnika.

6. Zainstaluj rozdzielacz porcji, wyrównując go z okrągłym otworem.



Aby podać taką samą ilość karmy, przesuń rozdzielacz do końca – 
maksymalnie w prawo. (Nieznacznie przechylając go w prawo od środka 
wylotu karmy, aż nie będzie można go przesunąć).

Ilość karmy: Lewa strona = Prawa strona

Ilość karmy: Lewa strona # Prawa strona

Uwaga: Jeśli rozdzielacz znajduje się pośrodku, podajnik może nie 
dozować równych ilości karmy.



Uwaga: Aby wyjąć uchwyt miski z podstawy podajnika, odsuń rozdzielacz 
porcji od wylotu karmy.

Jeśli w misce na karmę znajdują się granulki, należy obchodzić się z nią 
delikatnie, aby uniknąć ich rozsypania. Podnosząc karmnik, należy trzymać go 
za podstawę, a nie za inne części.



7. Podłącz zasilanie
1) Podłącz zasilacz 5 V do gniazdka elektrycznego, a kabel USB do portu USB 
z tyłu podajnika.
2) Wyświetlacz LED zaświeci się automatycznie, sygnalizując, że podajnik jest 
włączony. 
3) Otwórz komorę baterii w dolnej części podajnika. W przypadku awarii 
zasilania włóż trzy baterie alkaliczne typu D (nie dołączone do zestawu). 
Upewnij się, że baterie są włożone zgodnie z oznaczeniami biegunów 
dodatnich i ujemnych w komorze.
4) Po włożeniu baterii na ekranie zaświeci się ikona baterii; gdy ikona zmieni 
kolor na czerwony i zacznie migać, oznacza to, że poziom mocy baterii jest 
niski i należy je wymienić.

Uwagi:
- Baterie nie są dołączone.
- Aby uniknąć nagłej przerwy w zasilaniu i zakłócenia karmienia zwierzęcia, 
nie należy używać baterii jako jedynego źródła zasilania karmnika. Baterie 
mogą służyć wyłącznie jako zasilanie awaryjne.
- Aby uniknąć wycieku baterii, należy wyjąć baterie, jeśli urządzenie nie 
będzie używane przez dłuższy czas.

Widok od dołu



Ustawienia programu
1. Ustaw aktualny czas

Zwróć uwagę na format 12-godzinny AM/PM. Czas zmieni się 
automatycznie z AM na PM zgodnie z ustawieniem.

Wykres czasu w formacie 12-godzinnym

1) Naciśnij i przytrzymaj przycisk odblokowujący    przez 3 sekundy, aby 
odblokować pozostałe przyciski i ekran. Ikona ustawienia aktualnego czasu 
na ekranie zacznie migać, co oznacza przejście do trybu ustawień.

2) Naciśnij przycisk ustawień     , cyfry godzin migają.



3) Użyj przycisku zwiększania/zmniejszania        , aby ustawić aktualną 
godzinę, a następnie naciśnij przycisk ustawiania       (aby zapisać i przejść do 
ustawiania minut).
4) Miga cyfra dziesiątek minut, naciśnij przycisk zwiększania/zmniejszania + 
/—, aby najpierw ustawić cyfrę dziesiątek, a następnie naciśnij przycisk 
ustawiania       , aby zapisać, następnie ustaw pojedynczą cyfrę i naciśnij 
przycisk ustawiania     , aby zapisać. Ustawianie aktualnego czasu jest 
zakończone.

Uwaga: Przyciski sterujące i ekran zostaną automatycznie zablokowane po 
1 minucie bezczynności.

2. Ustal czas i porcje posiłków
Ustal czas pierwszego posiłku

1) Po ustawieniu aktualnej godziny podajnik przechodzi w tryb ustawiania 
planu podawania. Ikona    będzie migać, sygnalizując gotowość do 
ustawienia pierwszego posiłku.

2) Naciśnij przycisk ustawień     , aby ustawić czas podania pierwszego 
posiłku. Cyfry godziny będą migać.



3) Naciśnij przycisk zwiększania/zmniejszania           , aby ustawić godzinę. 
Następnie naciśnij przycisk ustawiania     , aby zapisać i przejść do ustawiania 
minut.
Miga cyfra dziesiątek minut, naciśnij przycisk zwiększania/zmniejszania       
aby najpierw ustawić cyfrę dziesiątek, a następnie naciśnij przycisk 
ustawiania       , aby zapisać, a następnie ustaw pojedynczą cyfrę i naciśnij 
przycisk ustawiania      , aby zapisać.

Ustaw porcję pierwszego posiłku

Po ustawieniu i zapisaniu pory pierwszego posiłku podajnik przechodzi w tryb 
ustawiania porcji. Na ekranie pojawi się napis P-XX, oznaczający porcje.

1) Naciśnij przycisk         , aby ustawić porcje (maks. 50), najpierw ustaw cyfrę 
dziesiątek i naciśnij przycisk       , aby zapisać, a następnie ustaw pojedynczą 
cyfrę i naciśnij przycisk       , aby zapisać.



2) Powtórz powyższe kroki, aby ustawić czas i porcję pozostałych posiłków, 
jeśli to konieczne. Podajnik obsługuje do 6 zaplanowanych posiłków dziennie.

Uwaga: Domyślny czas podania pierwszych czterech posiłków to 6:00, 12:00, 
18:00 i 24:00, a czas podania piątego i szóstego posiłku to 1:00. Domyślna 
porcja to 0. Możesz zmienić te ustawienia.

3. Nagraj rozmowę dotyczącą posiłku

1) W stanie odblokowanym naciśnij raz przycisk nagrywania       , usłyszysz 
sygnał dźwiękowy.
2) Nagraj swoją wiadomość (maksymalny czas nagrywania wynosi 10 sekund). 
Naciśnij ponownie przycisk nagrywania      , aby zakończyć, usłyszysz dwa 
sygnały dźwiękowe oznaczające, że nagranie zostało zapisane.
3) Nagranie zostanie odtworzone automatycznie raz, abyś mógł sprawdzić 
właśnie nagrany głos.

Uwagi:
- Domyślnie sygnał przypominający o posiłku jest odtwarzany 2 razy 
i rozbrzmiewa po upływie czasu przeznaczonego na karmienie.
- Sygnał przypominający o posiłku nie jest odtwarzany podczas ręcznego 
karmienia, tylko w czasie wyznaczonych posiłków.



4. Ustaw godziny odtwarzania sygnału o posiłku

Czas odtwarzania sygnału przypominającego o posiłku można ustawić 
w zakresie od 0 do 5. Jeśli czas zostanie ustawiony na zero, sygnał 
przypominający o posiłku nie zostanie odtworzony w odpowiednim czasie.
1) W stanie odblokowanym naciśnij i przytrzymaj przycisk nagrywania     
przez 3 sekundy, ikona      nagrywania zaświeci się, a ikona posiłku będzie 
migać.
2) Naciśnij przycisk          , aby wybrać liczbę posiłków, które chcesz ustawić, 
a następnie naciśnij raz przycisk ustawień     , aby zapisać.

3) Na ekranie pojawi się napis F-XX, oznaczający czas odtwarzania.
Naciśnij przycisk zwiększania/zmniejszania          , aby ustawić czas 
odtwarzania sygnału przypominającego o posiłku, a następnie naciśnij 
przycisk ustawień    , aby zapisać.

4) Powtórz powyższe kroki, aby ustawić liczbę powtórzeń sygnału 
przypominającego o posiłku dla innych posiłków.

Uwaga: Po zakończeniu wszystkich ustawień naciśnij i przytrzymaj przycisk 
ustawień przez 3 sekundy, aby powrócić do zablokowanego interfejsu.



5. Ręczne karmienie zwierzęcia

W stanie odblokowanym naciśnij raz przycisk ręcznego podawania       , a 
podajnik poda jedną porcję karmy. Przycisk ręcznego podawania można 
nacisnąć maksymalnie 5 razy, a podajnik poda 5 porcji karmy.
Uwaga: Nie ma to wpływu na normalny harmonogram i porcje.

6. Czyszczenie wszystkich ustawień

Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski zwiększania/zmniejszania       
przez 6 sekund, aż urządzenie wyda trzy sygnały dźwiękowe, a wszystkie ikony 
na ekranie zaświecą się, wskazując, że resetowanie zostało zakończone.



CZYSZCZENIE I PIELĘGNACJA

Dla zdrowia zwierząt domowych zaleca się regularne czyszczenie karmnika.
Części, które można myć, to: pokrywa, pojemnik na pokarm, podstawa 
pojemnika, miska ze stali nierdzewnej i uchwyt miski.
Pozostałe części należy wyczyścić suchą ściereczką.
Wyczyść pokrywę pojemnika, pojemnik na pokarm i podstawę pojemnika.

Przed wyjęciem pojemnika na pokarm upewnij się, że jest on pusty, aby 
uniknąć rozsypania pokarmu.

1. Przed czyszczeniem odłącz zasilanie.



2. Obróć w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby zdjąć 
pokrywę, a następnie wyjmij woreczek z pochłaniaczem wilgoci 
z wewnętrznego pudełka pod pokrywą.

3. Pociągnij wzdłuż nacięć, aby wyjąć zbiornik.



4. Obróć w lewo, aby zdjąć podstawę zbiornika.

5. Dokładnie wypłucz i wysusz pokrywę, zbiornik i podstawę zbiornika.



6. Zamontuj je ponownie w urządzeniu. Obracaj podstawę zbiornika 
w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aż zaskoczy na swoje 
miejsce.

7. Następnie zamontuj zbiornik i pokrywę.



Wyczyść miski i uchwyt

1. Wyjmij uchwyt miski z podstawy podajnika.



2. Opłucz miski ze stali nierdzewnej i uchwyt, a następnie dokładnie wysusz je 
przed ponownym zamontowaniem w urządzeniu.

SPECYFIKACJA

Model

Pojemność

Ekran

Zasilanie

Zasilacz

Temperatura robocza

Wymiary

Waga

PLAF006

5 litrów

Ekran LED

Zasilacz DC 5 V; 3 baterie alkaliczne D (nie 
dołączone)

Wejście AC 100–240 V, wyjście DC 5 V

0°C – 58°C / 32°F – 131°F 

34,6 x 19 x 19 cm /13,6 x 75 x 7,5 cala

2 kg / 4 funty



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Odpowiedzi na te pytania powinny pomóc w rozwiązaniu większości 
problemów związanych z karmnikiem dla zwierząt. Jeśli nie, prosimy o kontakt 
z naszym Centrum Obsługi Klienta pod adresem support@petlibro.com.

Problem Rozwiązanie

Na ekranie pojawia się napis 
„E1” i miga.

Naciskam przyciski, ale nie 
działają.

Zapomniałem ustawień 
posiłków.

Karma nie wylatuje 
z urządzenia.

1) Usuń zatory w wylocie produktu.
2) Czujnik zapobiegający zatorom wymaga 
czyszczenia.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
odblokowania przez 3 sekundy, aby przejść 
do trybu ustawień.
1) Liczba ustawionych posiłków zostanie 
wyświetlona na zablokowanym interfejsie. 
(Nie wyświetla się, jeśli nie została 
ustawiona).
2) W stanie odblokowanym naciśnij przycisk 
Zwiększ/Zmniejsz, aby wybrać numer 
posiłku, który chcesz sprawdzić, a następnie 
naciśnij przycisk ustawień, aby sprawdzić 
ustawienia.

1) Upewnij się, że jedzenie w zbiorniku jest 
suche, a jego rozmiar mieści się w zakresie 
2–15 mm / 0,07–0,6 cala średnicy. 
2) Wyjmij zbiornik na pokarm i podstawę 
zbiornika, sprawdź, czy rynna wewnątrz nie 
jest zablokowana.
3) Sprawdź, czy czujnik zapobiegający 
zatykaniu przy wylocie pokarmu nie jest 
zabrudzony lub zablokowany.
4) Sprawdź, czy poziom naładowania baterii 
nie jest niski, czy zasilacz jest podłączony, 
czy nie występuje przerwa w zasilaniu, gdy 
zasilacz jest podłączony, a baterie nie są 
zainstalowane.



Problem Rozwiązanie

Wyświetlacz LED jest 
wyłączony.

Nie mogę wyjąć zbiornika na 
karmę.

Ilość jedzenia w każdej 
porcji nie jest taka sama.

1) Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
odblokowania przez 3 sekundy, aby 
odblokować ekran.
2) Sprawdź, czy zasilacz jest podłączony.
3) Jeśli wyświetlacz nadal nie świeci się, 
mimo że urządzenie jest prawidłowo 
podłączone do zasilania, skontaktuj się 
z zespołem pomocy technicznej pod 
adresem support@petlibro.com.

Aby wyjąć zbiornik na pokarm, pociągnij 
w górę wzdłuż wycięć po obu stronach.

Pierwsze kilka porcji może się różnić, ale 
nie oznacza to, że produkt jest wadliwy. 
Po około 6 karmieniach powinno być 
prawie równo.

Dane producenta:

Nazwa: LIBRO TECHNOLOGY CO., LIMITED

Adres: Room 616, 6/F, Kam Tim Industrial Building, 135 
Connaught Road West, Western District, Hong Kong

leo.wang@designlibro.com

Podmiot odpowiedzialny w UE:  SUCCESS COURIER SL

CALLE RIO TORMES NUM. 1, PLANTA 1, DERECHA, OFICINA 3, 
Fuenlabrada, Madrid, 28947 Spain

support@petlibro.com



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, 
zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia produktu:
● Produktów należy używać wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, opisanym w instrukcji obsługi.
● Regularnie sprawdzaj stan dozownika karmy lub miski, w szczególności elementów mechanicznych, takich jak pokrywy, 
uchwyty, mechanizmy podające czy zbiorniki na karmę. W przypadku widocznych uszkodzeń zaprzestań użytkowania i 
skontaktuj się z serwisem.
● Nie przeciążaj zbiorników na karmę lub wodę – stosuj się do zalecanych pojemności określonych przez producenta.
Zagrożenie dla zwierząt:
● Upewnij się, że dozownik karmy jest odpowiedni do wielkości, wieku i potrzeb żywieniowych zwierzęcia.
● Regularnie kontroluj jakość przechowywanej karmy – upewnij się, że jest świeża i przechowywana w suchych warunkach, 
aby zapobiec jej zepsuciu.
● Ustaw urządzenie w stabilnym miejscu, łatwo dostępnym dla zwierzęcia, ale z dala od obszarów narażonych na nadmierne 
nasłonecznienie, wilgoć lub kontakt z innymi zwierzętami.
Zagrożenie dla dzieci:
● Dozowniki karmy nie są zabawkami. Przechowuj je poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia 
urządzenia.
● Nie pozwalaj dzieciom obsługiwać urządzenia bez nadzoru osoby dorosłej, szczególnie w przypadku napełniania karmą lub 
konserwacji mechanizmów.
Ryzyko związane z elementami elektronicznymi:
● Regularnie sprawdzaj stan przewodów zasilających, baterii oraz elementów elektronicznych. W przypadku uszkodzeń 
zaprzestań użytkowania urządzenia.
● W przypadku modeli zasilanych elektrycznie upewnij się, że urządzenie jest podłączone do stabilnego źródła zasilania.
● Jeśli urządzenie zasilane jest bateriami, wymieniaj je zgodnie z instrukcją obsługi i stosuj wyłącznie zalecane przez 
producenta baterie.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Zalecenia dotyczące korzystania:
● Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi i upewnij się, że wszystkie elementy, takie jak pokrywy, 
mechanizmy dozujące i zbiorniki na karmę, są prawidłowo zamontowane.
● Regularnie napełniaj zbiornik karmą zgodną z zaleceniami producenta, unikając produktów, które mogą powodować 
blokowanie mechanizmów.
● W przypadku modeli z funkcjami automatycznymi upewnij się, że harmonogram dozowania karmy został poprawnie 
ustawiony.
Konserwacja i przechowywanie:
● Produkty należy przechowywać w suchym i czystym miejscu, z dala od wilgoci oraz ekstremalnych temperatur.
● Regularnie czyść dozowniki i miski zgodnie z instrukcjami producenta, używając łagodnych detergentów i miękkich 
materiałów. Nie stosuj ostrych chemikaliów ani narzędzi mogących uszkodzić urządzenie.
● Wymieniaj części eksploatacyjne, takie jak filtry (jeśli dotyczy), zgodnie z zaleceniami producenta.
Bezpieczeństwo baterii:
● W urządzeniach na baterie używaj wyłącznie baterii zalecanych przez producenta.
● Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska.
● Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, wyjmij baterie, aby zapobiec ich wyciekowi.

Dodatkowe środki ostrożności
Dostosowanie do zwierzęcia:
● Obserwuj reakcje zwierzęcia na dozownik karmy lub miskę – upewnij się, że korzystanie z urządzenia nie powoduje stresu 
ani dyskomfortu.
● W przypadku zwierząt z tendencją do przejadania się ustaw odpowiednie porcje karmy lub harmonogram podawania, aby 
zapobiec problemom zdrowotnym.
Uszkodzenia i serwis:
● Wszelkie naprawy urządzeń mechanicznych lub elektronicznych powinny być wykonywane wyłącznie w autoryzowanych 
punktach serwisowych.
● Nie dokonuj samodzielnych modyfikacji urządzenia, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Oświadczenie zgodności
Produkty zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w Rozporządzeniu (UE) 2023/988. 
Spełniają one odpowiednie normy techniczne, w tym dotyczące bezpieczeństwa użytkowania, kompatybilności 
elektromagnetycznej oraz trwałości materiałów.



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

LIBRO TECHNOLOGY CO., LIMITED niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego Dozownik karmy Petlibro Granary z podwójną misą 5L jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym:https://files.innpro.pl/petlibro

Adres producenta:Room 616, 6/F, Kam Tim Industrial Building, 135 Connaught 
Road West, Western District, Hong Kong

Częstotliwość radiowa:2400MHz-283,5MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:<20dBm

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji 
w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.
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